
OBJEDNÁVKA č: O/RMSP/0003/2026
(nabídka na uzavření smlouvy)

' datum vvstavení objednávky: 24.03.2026 číslo zakázky:
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Statutární město Opava Deloitte Advisory s.r.o.
se sídlem Horní náměstí 69, 746 01 Opava se sídlem Italská 2581/67, 12000 Praha
IČ:00300535,DIČ:CZ00300535 IČ : 27582167, DIČ:

ID datové schránky: 5eabx4t IO datové schránky:
Bankovní spojení: Bankovní spojení: a.s.
Číslo účtu : Číslo účtu :
Zastoupení: e-mail:

Vyřizuje:

Telefon:
e-mail:

.§~_!Y!!3_~':!í ~E}~JQ Ql?~Y~ ()~j~gn~vjt _~~Q~'!ilJ~!~ ~ní~~. !!.V~~~ný~h p_<>.Q_f!!Lí!~~__!!~~~~!IJ~í_ p!_n~l!í:
Dukelská kasárna - Ekonomické scénáře provozu objektů 05,06,07, resp. využití definovaných obje-ktŮ v rozsahu dvou-
scénářů:

1.tržnfho potenciálu I atraktivity pro potenciální investory- investor rekonstruuje a bude požadovat tržní návratnost.
2 . veřejného cíle a tržnl reality („hybridní varianta"), např. etapové oživení s nižšími náklady, ale stále s tržními parametry.
K dosažení sjednaného plnění bude realizován pracovní workshop s fyzickou prohlídkou dotčených objektů _

Postup plnění je dále součástí přílohy č. 1 této objednávky - Aktualizovaná cenová nabídka ze dne 2.3_2026.
Součástí objednávky jsou také akceptované Obchodní podmínky jako příloha č_ 2.

Cena plnění je stanovena jako konečná (fixní) ve výši Kč 460.000,00 bez DPH , tj. Kč 556.600,00 s DPH. Cena zahrnuje
veškerá plnění definována článkem 3, odstavec c) Obchodních podmínek.
Doba plnění: max. doba plnění je stanovena do 31. 5. 2026.

Změny plnění je možné sjednat pouze na základě plsemné dohody obou smluvních stran.

K uzavřeni této objednávky byla pověřena vedoucí odboru rozvoje města a strategického plánování
Magistrátu města Opavy na základě usnesení Rady statutárního města Opavy č . 4803/105/RM/26 ze dne 11.3.2026.

Kontaktní osoba: , projektová manažerka, e-mail: nebo
edoucí odboru rozvoje města a strategického plánování, e-mail:

Počet příloh : 2
Sjednaná úplata (vč. případného DPH): 556 600,00 Kč

Splatnost úplatv: do 21 dnů ode dne doručeni faktury objednateli
Doba dodání: do 31.05.2026
Mfsto dodání: Odbor rozvoje města a SP, Magistrát města Ooavv, Horní náměstí 69
Uplata musí být vyúčtována fakturou. Není-li faktura daňovým dokladem nebo účetním dokladem (jejichž náležitostí jsou dány právními předpisy). musí
obsahovat alespoň tyto údaje: číslo a datum vystavení faktury, označeni objednatele a dodavatele, čislo objednávky, popis plnění (označení zboži nebo
služeb, popis provedených prací apod.) a výši úplaty a její přílohou musí být objednatelem potvrzený doklad o řádném splněni dluhu dodavatele (dodací
list, předávací protokol apod .). Dodavatel smí fakturu vystavit až po řádném splněni svého dluhu vyplývajícího ze smlouvy uzavřené na základě této
objednávky. Faktura musí být doručena na výše uvedenou adresu objednatele.
V případě prodlení dodavatele s řádným splněním dluhu vyplývajícího ze smlouvy uzavřené na základě této objednávky je objednatel oprávněn

od uzavřené smlouvv odstouoit.
Tato objednávka může být přijata a smlouva na jejím základě může být uzavřena pouze úplnou a bezvýhradnou akceptací jeiího obsahu (jakékoli
změny, dodatky či odchylky se nepřipouští) a výlučně pjsemnou formou, a to nejpozději do 10 dnů od data jejího vystavení, tzn. že v této lhůtě
musí být přiietí obiednávkY dodavatelem doručeno objednateli.
Smluvní strany shodně prohlašuji, že smlouva uzavřená přijetim této objednávky je povinně uveřejňovanou smlouvou dle zákona o registru smluv.
a dohodly se, že tato smlouva (tj . tato objednávka) bude natrvalo uveřejněna v registru smluv, a to v celém rozsahu včetně příslušných metadat, s výjimkou
údajú o fyzických osobách, které nejsou smluvními stranami, a kontaktních či doplňujicich údajů {číslo účtu, telefonní číslo, e-mailová adresa apod.).
Uveřejněni této smlouvy v registru smluv zajísti bez zbytečného odkladu po jejím uzavřeni objednatel. Nezajistí-li však uveřejněni této smlouvy v registru
smluv v souladu se zákonem objednatel nejpozději do 15 dnú od jejího uzavření , je uveřejněni povinen nejpozději do 30 dnů od uzavřeni této smlouvy
v souladu se zákonem zajistit dodavatel. Strana uveřejňující smlouvu se zavazuje splnit podmínky pro to, aby správce registru smluv zaslal potvrzení
o uveřeiněni smlouvy také druhé smluvní straně.



Dodavatel svym podpisem úplně a bezvýhradně přijímá tuto objednávku a zavazuje se svůj dluh z nf vyplývající řádně a včas splnit. Dodavatel prohlašuje,
že osoba akce tu"ící ode isu"ící za ně" tuto ob"ednávku ·e o rávněna tak činit.

za obje za dodavatele:
Ověřil správce rozpočtu : I Datum: I

Datum: 2026.03.24 y
08:47:00 +01 '00'

............... ........ ... .. . Date: 2026.03.24
09:02:48 +01'00'

Vedoucí odboru rozvoje města ·········-············································ ······· ·· ·· ·····
Magistrát města Opavy razítko a podpis dodavatele



From:

Sent: Monday, March 2, 2026 11 :05 AM

To:

...,,
?R.120111 {!_ . 1

Subject: RE: Dotaz na možnosti právní a metodické podpory města Opavy v oblasti zásad spolupráce s investory a plánovacích smluv

Dobrý den,

Dle domluvy posílám aktualizovanou nabídku na ekonomické posouzeni scénářů využití objektů 05--07 v areálu Dukelských kasáren. Cílem je

kvalifikovaně prověřit, jaké využití a jaký investiční/provozní model dává tržně smysl, aby bylo možné s výsledkem věcně a ekonomicky

podloženě oslovit investoryI provozní partnery fa případně upravit koncept podle ekonomické reality) .

Budeme pracovat se 2 scénáři:

1. Maximalizace tržního potenciálu I atraktivity pro potenciální investory- investor rekonstruuje a bude požadovat tňni

návratnost

2. Kombinace veřejného cíle a tržní reality fwhybridni variantaN), např. etapové oživení s nižšími náklady, ale stále s tržními

parametry

Návrh rozsahu pracl:

1. Kick-off na místě- navrhujeme úvodní workshop fyzicky v Opavě spojený s prohlídkou lokality/objektů 05--07, abychom na místě

sladili cíle, limity a klíčové předpoklady. Potřebujeme rozumět cílům města, co se zatím odpracovalo, co je možné poskytnout

investorům, jaké podklady jsou k dispozici apod.

2. Validace vstupů a omezeni fzejména technické/provozní limity, potfebujeme I znát detail projektu bydlení v sousedství apod.)

3. Orientační tržní benchmarl<ing pro relevantní segmenty (retail, gastro, komunitní/kultumi využití, sport a volnočas, případně bydlení).

4. Rámcový feasibllity model pro 05-07 (CAPEX/OPEX/výnosy).

5. Doporučeni úprav zadání (funkční mix/provozní koncept) a návrh, jak využit podpory města deklarované v pobídce

Výstupem bude souhrnný dokument obsahující všechny části výše: analýzu, scénáře, ekonomiku a závěrečné doporučení. V průběhu prací

předpokládáme koordinační schůzky. Doba zpracováni 4 týdny.

Fixní cena : 460 000 Kč bez DPH.

Dejte mi prosím vědět, zda je to pro vás takto akceptovatelné. Pokud se domluvíme, pošlu návrh smlouvy a zahájím interní schvalovací a aml

procedury (nabídka je do jejich dokončeni nezávazná). Pokud bude potřeba cokoli upravit, doplnit, nebo doložit reference, dejte mi vědět.

s pozdravem,

Director I Real Estate & Construction

Deloitte Advisory s.r .o.

Churchill I, Italská 2581/67, 120 00, Prague 2 -Vinohrady, Czech Republic

Reception:

ozabloudil@deloitteCE.com www.deloitte.cz/ realestate

CZECH REAL ESTATE MARKET SUMMARY FOR Q3 2024

Deloitte.





31 leden 2025 

Obchodní podmínky Deloitte CE 

1. Smlouva a smluvní strany 

a) Ujednání Smlouvy a/nebo Smluvního dopisu 
a/nebo Objednávky prací a jakýchkoli jiných 

než jsou tyto Obchodní podmínky 
(,,Smluvní dopis"), vydaných Deloitte Advisory 
s.r.o., 27582167, se sídlem: Italská 2581/67, 
Vinohrady, 120 00 Praha 2, republika, 
zapsanou v obchodním vedeném 

soudem v Praze, spis. zn.: C 113225 
(„Deloitte") a adresovaných subjektu 
identifikovanému ve Smluvním dopise („Klient") 
a tyto Obchodní podmínky „Smlouva") 

úplnou dohodu mezi Klientem a Deloitte ve 
vztahu ke službám, dodávkám a 
práce, které jsou popsány v 
Smluvním dopise a které mají být poskytnuty 

Deloitte 
definovaných níže), a ve vztahu 
k Deloitte za 
(„Služby"). Použitelnost Obchodních 
podmínek být nebo omezena 
pouze zákonem, nebo výslovnou 
písemnou dohodou mezi Deloitte a Klientem. 
Termíny s velkými písmeny, které nejsou 
definovány v Obchodních podmínkách, mají 
význam vymezený ve Smluvním dopise. Pokud 
dojde k rozporu mezi Obchodních 
podmínek a Smluvním dopisem, má 

Smluvního dopisu. 

b) Pro této Smlouvy znamená termín „Klient" 
subjekt, který podepsal Smluvní dopis, a/nebo 

skupiny Klienta, jsou smluvní 
stranou nebo jsou identifikováni v 
Smluvním dopise. Klient prohlašuje a že 
má pravomoc a (a) podepsat Smlouvu a 
(b) zavázat sebe a skupiny Klienta 
identifikované ve Smluvním dopise. Pro 
této Smlouvy znamená termín 
osoba" takové osoby (pokud existují), (a) které 
Deloitte a Klient odsouhlasili ve Smluvním dopise 
a které mohou mít užitek z Výstupu (nebo z jeho 

a mohou se na (nebo na jeho 
spoléhat a (b) podmínky této Smlouvy na 

písemných ujednáni se 
Deloitte, jak je specifikováno 
v ustanovení 25 níže, ale žádná osoba 
nebude stranou této Smlouvy. Termín 
Výstupu" znamená takové osoby, mj. 
Klienta, skupinu Klienta a osoby, (i) u 
nichž Deloitte a Klient odsouhlasili, že mohou mít 

k Výstupu (nebo jeho a (b) ty 
podmínky Smlouvy, které Deloitte v jednotlivých 

požaduje. Výstupu, který 
není Klientem a/nebo skupiny Klienta, 
není stranou Smlouvy. 

c) Deloitte zadat 
jakýchkoli Služeb dle této Smlouvy jakékoliv jiné 

skupiny Deloitte a/nebo jiné 
jako subdodavateli 

„Subdodavatel"). Vztah Klienta je pouze se 
Deloitte jako se subjektem, který se 

zavázal k poskytováni Služeb. Každá 
smluvní strana je nezávislou smluvní stranou a 
žádná z nich není 
distributorem, partnerem, 

ve 
podniku, spoluvlastníkem nebo zástupcem 
druhé smluvní strany ani za nebude 
považována. 

d) Deloitte 
Klientovi za všechny Služby, které jsou nebo 
budou poskytovány podle této Smlouvy, 
Služeb poskytovaných ze strany jejích 

Tudíž v maximálním 
rozsahu dle platného práva nemá (a) žádná ze 

skupiny Deloitte Deloitte) 
Klienta, (b) Klient 

nevznese žádný nárok ani nezahájí žádné 
jakékoli povahy jde o smlouvu, 

delikt, porušení zákonné 
povinnosti nebo jinou záležitost, a to mj. 
žaloby pro nedbalost) žádným 
s ohledem na Smlouvu nebo v souvislosti s ní 
proti jakékoli skupiny Deloitte 

Deloitte) a (c) Klient zajistí, že 
žádný skupiny Klienta, který není stranou 
Smlouvy, nevznese nárok ani nezahájí 
jakékoli povahy jde o smlouvu, 

delikt, porušení zákonné 
povinnosti nebo jinou záležitost, a to mj. 
žaloby pro nedbalost) jakýmkoli 
s ohledem na Smlouvu nebo v souvislosti s ní 
proti žádné skupiny Deloitte. Žádný 
jednotlivý partner ani 

sám za sebe) 
za Služby poskytované podle této Smlouvy. Klient 
souhlasí, že nevznese žádný nárok 
jakémukoli jednotlivému partnerovi nebo 

Deloitte, jelikož Deloitte 
Klientovi za 

jednání nebo opomenutí ve vztahu ke Službám 
poskytovaným za podmínek této Smlouvy. 

e) Pojem skupiny Deloitte" znamená 
jednu více globální 

Deloitte Touche Tohmatsu Limited 
(„DTIL") a jejich a subjekty 

jen „organizace Deloitte"), jejich právní 
nástupce, postupníky, jejich 

statutárního 
orgánu, 

a DTIL (také 
jako „Deloitte Global") a každá z 

jejích a jejich 
je samostatným a nezávislým právním 

subjektem, který není zavazovat jinou z 
a jejich 

ve vztahu k stranám. Není-li v této 
uvedeno jinak, DTIL a každá z 

jejích a 



nese pouze za své vlastní 
jednání a opomenutí, nikoli za jednání 
opomenutí jiných 

„Deloitte ve 
„Deloitte CE" jeden nebo více 
sdružených pod záštitou 

Deloitte Centra I Europe Holdings Limited, která je 
Deloitte Touche Tohmatsu 

Limited ve Odborné služby 
poskytují a subjekty 

Deloitte Central Europe Holdings 
Limited, které jsou 
samostatnými a nezávislými právními subjekty. 

Deloitte Advisory s.r.o. je 
Deloitte Central Europe Holdings 

Limited. 

2. Klienta a Deloitte 

a) Klienta 

Klient je za stanovení rozsahu Služeb. 
Klient poskytne Deloitte a 
1e11m v souvislosti s 
poskytováním Služeb, mj. poskytnutí 

Deloitte a jejím 
a k 

informacím, prostorám a 
personálu skupiny Klienta nebo jiných osob, 
jejichž je nezbytná a jež mají 
dovednosti a zkušenosti pro poskytování Služeb. 
Klient bude za takového 
personálu a jeho výkonnost, 

a kvality jejich a práce. 
Pokud Klient vyžaduje, aby 
Deloitte na webové stránky nebo na 
fórum pro sdílení elektronických dat ve vztahu ke 
Službám, jež mají být poskytnuty, projedná a 
odsouhlasí se Deloitte konkrétní 
oblasti a/nebo informace, u nichž Klient 
vyžaduje, aby se s nimi Deloitte 
obeznámila. Klient je za 
svého personálu a za 

a úplnost všech a informací 
všech informací a 

poskytnutých Deloitte a jejím 
skupinou Klienta nebo jejím 

imenem a za implementaci všech 
stanovisek, zpráv nebo jiných práce 
v jakékoli („Výstup") poskytnutých 

Deloitte nebo jejím jménem a/nebo 
jejími Subdodavateli jejich jménem jako 

Služeb. Pokud se Klient dozví, že je 
jakákoli informace nepravdivá nebo 
bude o takové 
informovat Deloitte. Deloitte a její 
Subdodavatelé mohou používat informace a 
údaje dodané Klientem nebo jinými osobami 
identifikovanými Klientem a spoléhat se na 
bez Poskytování Služeb závisí na 

ze strany Klienta 
podle této Smlouvy a rozhodnutích a 
schváleních Klienta v souvislosti se Službami. 

Deloitte a její Subdodavatelé mají 
právo spoléhat se na všechna rozhodnutí a 

schválení Klienta. Klient souhlasí, že veškeré 
údaje, informace a dokumentace nezbytné pro 
poskytování Služeb musí být poskytnuty 
personálu Deloitte poskytujícímu Služby, a to i 
v že takové údaje, informace a 
dokumentace již byly poskytnuty jinému 
personálu Deloitte v jiné zakázky. 

ii. Klient bude mimo jiné za: 
(A) všech manažerských a 
rozhodnutí a všech manažerských 

(B) jmenování osoby, pokud 
možno z vyššího vedení, která bude 

za Klientova rozhodnutí a bude 
dohlížet na Služby, (C) dohledu nad 
Službami a posuzování a 
Služeb, (D) za 
kroky v návaznosti na výsledky Služeb. 

iii. Pokud Klient neposkytne Deloitte 
a úplné informace, asistenci nebo 

materiály specifikované v tomto výše 
a/nebo pokud Klient neumožní Deloitte 
k personálu podle podmínek uvedených v této 

Deloitte neponese za 
žádné prodlení nebo vadu ve Službách. Deloitte 
si dále vyhrazuje právo prodloužit všechny 
termíny o dobu odpovídající každému 
jednotlivému prodlení Klientem. 

iv. Vzniknou-li Deloitte z vyse 
uvedených další náklady v souvislosti s 

ze strany Klienta, má Deloitte 
právo Klientovi na jejich plnou náhradu 
s tím, že tímto nejsou ostatní práva 
dohodnutá v této mj. práva na 
náhradu škody nebo práva na smluvní pokutu, 
pokud byla dohodnuta. 

v. Klient Výstup a/nebo jiné dodávky Služeb 
v souladu s touto Smlouvou, pokud (i) 
požadavky této Smlouvy nebo (ii) projdou 

testem, jak bylo sjednáno ve 
Smluvním dopise. Klient informuje 
Deloitte 5 dní od Výstupu 
a/nebo jiné dodávky Služeb), pokud Výstup 
a/nebo jiné dodávky Služeb tyto 
požadavky („nesoulad") a Deloitte dostane 
dostatek (ale ne než 5 pracovních dní) 
na nápravu takového nesouladu v závislosti na 
jeho a složitosti. Pokud se neuplatní výše 
uvedené, Klient souhlasí, že dodávky Služeb 

Výstupu) jsou považovány za 
Klientem 5 dní po dodání v 

jak je specifikováno ve Smluvním 
dopise, a pokud je to v této dohodnuto, 

Klienta k návrhu dodávek 
nebo návrhu Výstupu, nebo jakmile je Klient 
poprvé v podnikání použije, a to podle toho, 
která nastane jako první. Pokud se 

dodání žádného výsledku práce 
(Výstupu) Deloitte, Služby jsou 
považovány za poskytnuté, pokud Klient nim 
nevznese žádné námitky nebo pokud nepožádá o 
provedení dalších prací v vad 
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5 dní po poskytnutí poslední 
takových Služeb, jak jsou definovány ve 
Smluvním dopise. 

b) Deloitte 

i. Deloitte ponese pouze za rady a 
Deloitte nenese za 

a právní rady. Poskytované 
Služby nejsou závazné pro žádné státní nebo 

orgány soudy a tvrzení 
ani záruku, že státní orgány nebo 
soudy budou s jakýmkoli Výstupem souhlasit. 
Veškeré Služby poskytnuté Deloitte 
nebo jejím jménem budou vycházet ze 

rozhodnutí a dalších 
zákonných práv v kdy jsou 
konkrétní služby poskytovány. Následné 
výše uvedeného (o nichž Deloitte nemusí Klienta 
informovat) mohou že Služby 
poskytnuté Deloitte nebo jejím 
jménem pozbydou platnosti. 

ii. formulování jakýchkoli jako 
Služeb Deloitte projednat myšlenky s 
Klientem nebo Klientovi ukázat návrhy 

S ohledem na že se 
finalizace obsahu nebo ústních a 
písemné potvrzení Klientovi potvrzení 

emailu), takový potvrzený Výstup 
nahradí návrhy nebo ústní Výstupy. 
Deloitte neponese pokud se Klient 
nebo jiné osoby rozhodnou spoléhat se na návrhy 
nebo ústní Výstupy jednat nebo nejednat na 
jejich 

iii. V inspekce státními nebo 
orgány, v poskytnutých 

Služeb nikoli, Klient souhlasí, že asistence 
Deloitte vztahující se k takové inspekci 

Služeb, nestanoví-li Smluvní dopis jinak. 

iv. Deloitte neponese žádnou za 
sledování událostí nastalých po datu Služeb ani za 
aktualizaci pokud se smluvní strany 

nedohodnou jinak. 

3. Cena za Služby a úhrada faktur 

a) Deloitte má právo na sjednanou na 
Smluvního dopisu („Cena za Služby") a 

tato nebude záviset na výsledku Služeb, 
pokud Smluvní dopis nestanoví 

na konkrétního výsledku. Cena 
za Služby neobsahuje z hodnoty 
(„DPH"). DPH ve výši zákonem bude 

ke všem fakturám vydaným na 
Smlouvy. 

b) Cena za Služby bude na doby 
strávené poskytováním Služeb a hodinové sazby 
osoby. poskytující Služby Služeb 
poskytovaných Subdodavatelem), míry úsilí a 
použité technologie a know-how. Hodinové sazby 
se vztahují také na Služby poskytované ze strany 

ale nikoli na Služby poskytované 
jinými skupiny Deloitte. Klient bere 

na že cena za služby poskytované 
skupiny Deloitte bude na 

jejich aktuálních sazeb. Deloitte si 
vyhrazuje právo upravit standardní hodinové 
sazby na ekonomických okolností, jako 
jsou mj. tržní trendy, míra inflace nebo kolísání 

Deloitte bude Klienta informovat, pokud se 
standardní hodinové sazby stanovené v eurech 
zvýší. 

c) Cena za Služby nezahrnuje výdaje vzniklé Deloitte 
v souvislosti s poskytováním Služeb. 
výdaje vzniklé Deloitte, cestovních 
a diet, výdaje vzniklé poskytováním informací 
vyžadovaných zákonem, soudním 

nebo 
nebo výdaje vzniklé 

dokumentu pro stranám na 
žádost Klienta a na jiných událostí 
vedoucích ke vzniku po poskytnutí 
Služeb, jakož i zboží a služby v souvislosti 
s poskytováním Služeb budou k za 
Služby. 

d) Klient souhlasí s elektronickou formou 
fakturace za podmínek stanovených Smlouvou a 
platnými právními Deloitte si vyhrazuje 
právo vystavovat fakturu za poskytnuté Služby (i) 
po Výstupu a/nebo jiné dodávky Služeb (jak 
je uvedeno v ustanovení 2(a) v. výše), a/nebo (ii) 

fakturace) v souladu 
s množstvím poskytovaných Služeb nebo 
požadovat zálohu poskytnutím Služeb. 
Deloitte si vyhrazuje právo žádat o zálohu na 
výdaje, které vzniknou jménem Klienta. 

e) Pro vyrovnání jakékoli splatné má 
Deloitte právo jakékoli své pohledávky 
za Klientem oproti jakýmkoli pohledávkám Klienta 
za Deloitte. 

f) Pro DPH jsou Služby poskytovány 
nedohodnou-li se strany jinak. Každé 

je považováno za poskytnuté v den vydání 
faktury, nestanoví-li závazné 

zákony jinak. 

g) Faktury Deloitte v jakékoliv jsou splatné 
Klientem zaslání e-mailem 
ve formátu .pdf) nebo je-li to nezbytné 
podle závazných právních Není-li 
úhrada faktury obdržena 14 dní od data 
faktury, Deloitte si vyhrazuje právo úrok 
(i) v nejvyšší povolené a 
zákonem s minimální sazbou lY:.% nebo 
(ii) v specifikované závaznými právními 

která být upravena dohodou 
stran, v každém 
do míry povolené zákonem. V že 

Deloitte vzniknou jakékoliv náklady 
vymáhání právního zastoupeni s ohledem na 

po splatnosti, tyto náklady budou 
Klientovi v Bez 
omezení ostatních svých práv nebo opravných 

má Deloitte právo zastavit nebo 
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Služby zcela nebo není-li 
úhrada 14 dní od data faktury, a 

se v tomto smyslu uplatní ustanovení 
2 a) iv). Vznikne-li spor fakturované 

Klient uhradí nerozporovanou 
Klient nese za všechny jako 
je DPH, z prodeje a užívání, z hrubých 

srážková a jiné podobné 
uvalené na Služby nebo s nimi související a 

z nebo z majetku 
Deloitte. 

h) Jakýkoli odhad Ceny za Služby bude vycházet 
z posouzení prací Deloitte 

stanovených ve 
Smluvním dopise. Jakýkoli odhad Ceny za Služby 

být upraven v že se Služby 
ukáží jako nebo než 
se v takové situaci Deloitte 

informuje Klienta o takové 

i) Klient se skupiny Klienta podle 
ustanovení lb) výše) je a 

za úhradu fakturované a za 
realizaci ostatních vyplývajících ze 
Smlouvy, ze1mena povinností zachování 

nebo 

4. Doba trvání Smlouvy 

a) Není-li Smlouva v souladu s tímto 
poskytnutím 

Služeb. 

b) Kterákoli ze stran Smlouvu kdykoli 
s udáním bez udání písemnou 

podanou druhé 30 dní 
datem Smlouvy; 

s uvedením spoc1vaj1c1 
v porušení Smlouvy však nenabyde v 

kdy strana porušující podmínky této 
Smlouvy toto porušení ve 
odstraní, lze-li takovéto porušení napravit. 

c) Pokud to stávající zákony nezakazují, Deloitte 
nebo Klient mohou tuto Smlouvu 
s okamžitou písemnou 
v že (i) druhá strana podala návrh na 
vyhlášení moratoria nebo vlastní 
návrh, (ii) byl na druhou stranu prohlášen 
konkurs nebo byla druhá strana prohlášena za 
nesolventní 
(soudem) z platební neschopnosti nebo 

nebo (iii) byl zamítnut návrh na 
prohlášení insolvence proti ní z 

majetku, nebo (iv) jsou její 
aktiva obstavení hmotného majetku 
nebo (v) je v likvidaci. 

d) Deloitte tuto Smlouvu jako celek 
nebo s okamžitým na 
písemné podané Klientovi, pokud 
Deloitte zjistí, že (a) státní, nebo 
profesní orgán nebo jiný orgán se zákonnou 
pravomocí zavedl nový, nebo upravil stávající, 

zákon, pravidlo, výklad nebo 
rozhodnutí, v jehož by bylo 
kterékoli Smlouvy ze strany Deloitte 
protiprávní nebo jinak nezákonné nebo 
v rozporu s pravidly nezávislosti nebo profesními 
pravidly nebo (b) dojde ke okolností 

mj. vlastnictví Klienta nebo 
kteréhokoli z jeho 

partnerský podnik 
nebo jiný právní subjekt Oiný než fyzickou 
osobu), který podle nebo 
kontroluje, je kontrolován nebo je pod 

kontrolou Klienta 
podnik"), a z tohoto je jakékoli 

Smlouvy ze strany Deloitte protiprávní nebo 
jinak nezákonné nebo v rozporu s pravidly 
nezávislosti nebo profesními pravidly. 

e) smlouvy z jakéhokoli Klient 
poskytne Deloitte náhradu v souladu 
s podmínkami Smlouvy za poskytnuté Služby a 
výdaje nebo náklady veškerých 
specifických jako jsou náklady) 
vzniklé do data Smlouvy. 
Pokud je Cena za Služby sjednána jako závislá na 
provedení Služeb nebo jakýchkoli jejich a 

nabyde 
Služeb a/nebo jejich 
splatné Ceny za Služby Smlouvy bude 
odpovídat který strávil personál Deloitte (jež 
zahrnuje v relevantním i 
Subdodavatele) poskytováním Služeb podle této 
Smlouvy, a se na standardních 
hodinových sazeb. Aniž by tím byla výše 
uvedená ustanovení, Deloitte má právo obdržet 
plnou náhradu všech vzniklých 
v souvislosti poskytováním Služeb na této 
Smlouvy Smlouvy a veškerých 
pokut nebo vzniklých Deloitte 
z smluv, které Deloitte 
v souvislosti s poskytováním Služeb na 
této Smlouvy, aniž by tím byla náhrada 
škod a smluvní pokuty stanovené ustanoveními 
tohoto dokumentu a právními 

5. Vlastnictví majetku Deloitte 

a) S výjimkou stanovených níže a 
kdy platí samostatná smlouva, pokud 

skupiny Deloitte použijí nebo 
jakýkoli majetek (hmotný i nehmotný) 
v souvislosti s touto Smlouvou, tento majetek, 

pracovních verzí, majetkem 
skupiny Deloitte. Na 

úhrady všech Deloitte splatných 
v souvislosti se Službami a touto Smlouvou Klient 
získá nevýhradní, 
uhrazenou licenci na pouz1van1 Výstupu 

a pro stanovený ve nebo 
ve Výstupu a v souladu s ostatními ustanoveními 
Smlouvy. Jakékoli poplatky za užívání 
poplatky) spojené s Výstupem (pokud existují) 
jsou zahrnuty do ceny odsouhlasené ve 
Smluvním dopisu. Klient nebude používat Výstup 
v jiných zemích, než jsou kde má své sídlo 
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Výstupu, jenž má výslovné povolení 
používat Výstup. Klient nebude (i) a 
kopírovat Výstupy a související dokumentaci (k 
jiným než k interním (ii) 
modifikovat nebo vylepšené verze 

(iii) modifikovat, 
upravovat nebo Výstupy, (iv) 
dekompilaci, demontáž nebo reverzní inženýrství 
Výstupu jako celku nebo 
ze zdrojového kódu (v) používat, 
kopírovat, reprodukovat, psát nebo 
jakýkoli odvozený výtvor nebo jiný výtvor 
založený na celém Výstupu nebo jeho (vi) 

zpracovávat a kombinovat Výstup s jinými 
výtvory a používat Výstup v kombinaci s jinými 
výtvory, (vii) pronajímat a/nebo Výstup 
a související dokumentaci nebo jejich kopie 

stranám, a (viii) poskytovat sublicenci 
osobám s právy na použití Výstupu nad 

rámec stanovený Deloitte na vlastního 
uvážení. Cena za poskytnutí výše uvedené 
licence je zahrnuta v odsouhlasené ve 
Smluvním dopise. Deloitte je nositelem 
veškerých práv k (a to zejména 
autorských a ostatních práv k duševnímu 
vlastnictví) jakož i veškerých práv užívat a 

své myšlenky, koncepty, know­
how, metodologie, technologie, procesy, 
dovednosti, jejich úprav, v rámci své 
podnikatelské a Klient zajistí, aby žádní 

skupiny Klienta a/nebo 
osoby neuplatnili nebo aby bylo 

jakékoliv omezení, zamezení 
výkonu takových práv jakékoliv 
skupiny Deloitte nebo jejímu personálu. 
Jakákoliv práva k duševnímu vlastnictví a 
majetková práva k které byly 
poskytnuty Klientem v souvislosti 
s poskytováním Služeb, náleží Klientovi. 

b) Bez ohledu na jiná ustanovení této Smlouvy, 
Klient bere na že Deloitte a 
její Subdodavatelé mohou v souvislosti 
s poskytováním Služeb získat obecnou 
zkušenost, dovednosti, znalosti a myšlenky, 
které v jejich personálu. Klient 
souhlasí s tím, že skupiny Deloitte 
mohou takovéto zkušenosti, dovednosti, znalosti 
a myšlenky bez omezení používat a 

c) Klient získá a má právo používat 
ty Technologie Deloitte, které jsou dodány 

pro Služeb a pro žádné 
další a v souladu s jakýmikoliv licencemi, 
které se na Technologie Deloitte 
vztahují a které jsou ze strany Deloitte Klientovi 
oznámeny a se kterými Klient souhlas 

svého podpisu . Ve vztahu mezi 
Klientem a Deloitte bude Deloitte vlastnit 
veškerá práva na duševní vlastnictví a další 
vlastnická práva jakéhokoli druhu na 
Technologie Deloitte, které jsou používány nebo 

v souladu s touto Smlouvou, a toto 
vlastnictví si ponechá. 

d) „Technologie Deloitte" je jakékoliv 
know-how a software, systémové rozhraní, 
vzory, metodologie, myšlenky, koncepty, 
technologie, nástroje, procesy a postupy, a to 

technologií založených na webovém 
rozhraní a licencovaných 

vyvinutých jakoukoliv skupiny 
Deloitte a použitých Deloitte poskytování 
Služeb jeho dalších povinností. 

e) Deloitte nesouhlasí s jakýmikoli 
podmínkami, které mohou být vykládány jako 
jakýmkoli nebo omezující 
její právo pro sebe nebo pro ostatní 
materiály, které jsou nebo podobné 

jež jsou výsledkem Služeb, bez ohledu na 
jejich podobnost s Výstupem, v souladu 
s podmínkami zachování uvedenými 
v ustanovení 10 níže. 

6. za škody 

a) Deloitte nebude 
Klienta Klienta) za jakékoli 

nároky, závazky, ztráty, škody, náklady nebo 
výdaje vyplývající ze Smlouvy nebo v souvislosti s 
ní bez ohledu na právní základ („Nároky") 
v souhrnné cenu hrazenou 
podle této Smlouvy Klientem 
Deloitte za tu Služeb, v souvislosti s kterými 
došlo ke vzniku Nároku, však do výše 

padesát tisíc eur, ani nebude povinna 
nahradit jakoukoliv škodu Klienta nebo Skupiny 
Klienta, která shora uvedené limity, 
vyjma kdy dle pravomocného soudního 
rozhodnutí Nárok vyplynul z úmyslného 
pochybení nebo hrubé nedbalosti Deloitte nebo 
jakéhokoli Subdodavatele . 

b) V rozsahu dovoleném zákonem nebude žádná 
skupiny Deloitte Deloitte a 

jejích za žádnou 
ztrátu užíváni, smluv, goodwillu, 
nebo jsou považovány za Nároky 

nikoli) nebo jakoukoli následnou, zvláštní, 
náhodnou, represivní nebo 

exemplární ztrátu, škodu nebo náklad vyplývající 
ze Smlouvy nebo s ní související. 

c) V že budou všechna nebo 
ustanovení tohoto 6 pravomocným 
rozhodnutím soudu stanovena jako 
nevymahatelná, úhrnná Deloitte a 
jakékoli skupiny Deloitte za jakýkoli 
Nárok která odpovídá 
jejich v k veškerým dalším 

vzniku takového Nároku. 

d) Deloitte za Služby se 
vztahuje pouze k skupiny Klienta a 

osobám ve nebo 
Výstupu jako osoby spoléhat se na 
Služby, a nikoli ve vztahu k jiným skupiny 
Klienta nebo jiným stranám. Pokud je ve 
Smluvním dopise více než jeden 
skupiny Klienta, Deloitte je pouze 
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skupiny Klienta, kjejichž 
byly Služby poskytnuty, a 
osobám, pokud existují, ale za všech okolností se 
bude na úhrnnou Deloitte 

všem Výstupu vztahovat omezení 
stanovené v 6 a) výše a bude 

tedy muset být mezi Výstupu 
Je sjednáno, že takové bude zcela 
záležitostí Výstupu, nebudou mít 
povinnost o informovat Deloitte, a to 
vždy za že pokud (z jakéhokoli 

není takové sjednáno, žádný 
Výstupu nebude platnost, 

vymahatelnost nebo fungování omezení 
na tom že žádné 

sjednáno nebylo. Pro pochybností 
souhrnná takového 
limit platný podle 6 a) výše. 

e) Omezení a výše náhrady škody 
uvedené v 6 a) platí pro všechny 
Nároky, které vznikají v souvislosti s 
touto Smlouvou nebo Službami, již jsou 
Nároky vzneseny ve stejnou nebo dobu 
nebo jedním více Skupiny Klienta a /nebo 
jinými osobami. Limit v 6 a) platí také pro 
všechny Nároky vuc1 jakýmkoli jiným 

skupiny Deloitte, 
pokud a pouze do té míry, že je 

stanoveno, že kdokoli z nich má 
podle této Smlouvy nebo Služeb v 

souladu s nimi. 

f) Pokud omezení pro jiné 
skupiny Deloitte obsažené v 1 d) je 
z jakéhokoli pak omezení 

specifikované v 6 se vztahují 
na jiné skupiny Deloitte, jako by 
v tomto byly uvedeny. Každý 
Výstupu zajistí, že žádná z jeho 

(s výjimkou která je sama 
o Výstupu) nevznese žádný 
Nárok, je není založen na tvrzení o nedbalosti 
Deloitte, proti jiné skupiny Deloitte. 

g) Deloitte nenese ve 
vztahu k jakýmkoli a službám 
stran nebo ve vztahu ke ztrátám nebo škodám 
vzniklým Klientovi, skupiny Klienta a/nebo 
jiným osobám než které jsou 
uvedeny v tomto V že Služby 
nebo jakákoliv jejich jsou poskytovány 
Klientovi stranou Deloitte, 
Deloitte nese pouze v souvislosti se 
škodami · porušením jejích 
povinností stanovených v tomto dokumentu a 
v která je v souladu s tímto a podle 

Deloitte na poskytovaných Službách. 

h) Za žádných okolností Deloitte 
neponese v souvislosti se škodami 

Výstupu nebo jakoukoli 
stranou nebo vzniklými jakýmkoli 

na nedbalosti nebo zanedbání, 
podvodného jednání nebo opomenutí, zkreslení 

nebo chyby na Výstupu nebo 
jakékoli strany nebo v souvislosti s nimi. 

7. Záruky 

a) Tato smlouva je smlouvou o poskytování služeb. 
Deloitte se že bude Služby poskytovat v 
dobré a s odbornou a dovedností. V plné 

povolené zákonem Deloitte odmítá veškeré 
záruky, výslovné implicitní, veškerých 
garancí nebo záruk aplikovatelných na prodeje, 
specifické dodržování Deloitte 
odmítá veškeré záruky obchodovatelnosti 
vhodnosti Služeb pro specifický 

b) Klient požadovat jakýchkoli vad 
za že mohou být za 

cenu a že Klient vady oznámil 
Deloitte dní 

anebo doby specifikované 
závaznými právními výše 
uvedená doba v okamžiku Výstupu 
a/nebo dodávek Služeb podle 2 a) (v) 
výše. Pokud vada být napravena nebo je 
pokus o nápravu vady Klient 
zrušit Smlouvu nebo požadovat snížení Ceny za 
Služby. 

c) Služby budou poskytnuty objektivním, 
nestranným a profesionálním 

jakýmkoli konkrétním obchodním 
zájmem Deloitte kohokoli z jeho personálu a 
bez návaznosti na obdržení jakýchkoli od 
jiné strany. 

d) Deloitte vynaloží úsilí, aby 
poskytla Služby v souladu s harmonogramem, na 

se odkazuje ve Smluvním dopise nebo je 
stranami jinak specifikován. Všechna 
data stanovená Deloitte nebo specifikovaná 
Klientem s ohledem na Služby slouží pouze pro 

plánování a odhadu a nejsou 
závazná. 

s. Vyššímoc 

a) Žádná smluvní strana nenese za 
prodlení nebo za vyplývajících 
z této Smlouvy okolnostmi nebo 

mimo kontrolu smluvní 
strany, a to zejména za jednání nebo opomenutí 
nebo neposkytnutí druhou stranou 

mj. nebo fyzických osob pod 
její kontrolou nebo jakýchkoli jejich jednotlivých 
vedoucích, rady, 
jiného personálu a za nebo jinou 
nahodilou událost, boží zásah, epidemii, 
stávku nebo pracovní spor, válku nebo jiné násilí 
nebo jakýkoli zákon, nebo požadavek 
státního správního orgánu. 

b) Je-li ze smluvních stran plnit 
své závazky z existence vyšší moci, 
oznámí druhé smluvní tuto okolnost a 
druhá strana, bude-li to možné, povolí 
prodloužení Smluvního dopisu. Pokud 
okolnosti vyšší moci trvají více než 3 
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kterákoli ze smluvních stran Smlouvu 
v souladu s ustanovením 4 výše. 

9. Omezení žalob 

Žádná ze smluvních stran nesmí podat žalobu, 
bez ohledu na formu, vztahující se ke 
nebo Službám po více než dvou letech po vzniku 

žaloby podle platných pokud 
neplatí závazné období, které podle práva, jímž 
se Smlouva být omezeno. 

10. informaci 

a) Pokud v souvislosti s touto Smlouvou Deloitte 
nebo Klient nebo jakýkoli Výstupu, 
existuje-li strana") získá informace 
související se Službami, obchodním tajemstvím 
nebo iinym1 informacemi 
vlastnickým právem, které jsou 

stranou za nebo jsou svou 
povahou informace"), 

strana je žádné bez 
souhlasu strany, vyjma právních 

Klienta nebo Deloitte, a to pouze pro 
získání právní rady nebo pokud to vyžaduje 

zákon, právní nebo správní proces. 

b) Klient nebo Výstupu, existuje-li, tímto 
souhlasí, aby Deloitte 
informace (i) jakékoli skupiny 
Deloitte a jejich 
personálu pro jakýkoli správy 
takových informací používání 
interních databází) dodržení 

o soukromí a databází a (ii) 
právním a 
nebo jak vyžadovat zákon, právní 
nebo správní proces, nebo v souladu 
s profesionálními standardy, nebo 
v souvislosti s potenciální nebo probíhající 
mediací, arbitráží nebo soudním sporem. Není-li 
to zakázáno o profesním tajemství, 
povinnost Deloitte zachovávat 
informací se nevztahuje na kdy tyto 

informace (A) jsou nebo se stanou 
dostupnými mj. informací 

státním a dostupné 
jinak než v 

podmínek ze strany Deloitte, (B) se stanou 
dostupnými jakékoli skupiny 
Deloitte, která není vázána z jiného 
zdroje, než je strana, o níž se Deloitte 
domnívá, že jí není takové 

informace Deloitte 
jakýmkoli závazkem zachování 
informací, nebo (C) jsou známy jakékoli 

skupiny Deloitte získáním od 
strany bez závazku zachování 

informací, nebo (D) na informací, které 
skupiny Deloitte nezávisle na 
informacích 

stranou. 

c) Výstupu žádné 
jakýkoli Výstup bez výslovného písemného a 

souhlasu Deloitte, tj. 
podepsáním dalších požadovaných 
Deloitte s následujícími výjimkami: (i) je 
provedeno do té míry, do jaké závazné 
právní pravidla a profesionální 
povinnosti zakazují omezovarn 
informací, (ii) pokud Klient nebo jeho 
podniky mají cenné papíry registrované Komisí 
pro cenné papíry a burzy USA a jakákoli 

skupiny Deloitte je auditorem Klienta 
nebo jeho podniku, kdy v takovém 

Deloitte nijak neomezuje 
zacházení nebo struktury 

spojené s Službami nebo transakcemi 
popsanými ve a Klient bere na 
že žádný z jeho jiných neuvalil nebo 
neuvalí omezení na takové zacházení 
nebo strukturu, nebo (iii) v v jaké 
jsou zákon USA a 
pokyny správy souvisejícf s 

(nebo srovnatelné zákony nebo 
pokyny jiných v jiné jurisdikci), 
kdy v takovém neexistují omezení 

Výstupu, a (iv) Klient 
Výstup na znalosti jakýmkoli 

které nejsou ve 
Smluvním dopise, pouze pro a 
to za podmínky, že se Klient že tyto 

podniky budou uchovávat takový 
Výstup v tajnosti a neuplatní žádný nárok 
jakéhokoli druhu skupiny 
Deloitte ve vztahu k Výstupu nebo Službám. 

d) Klient a/nebo Výstupu použije Výstup 
pouze pro specifikované ve nebo 
Výstupu, není zejména bez 

písemného souhlasu 
souhlasu emailu) Deloitte použít 
jakýkoli Výstup v souvislosti s obchodními 
rozhodnutími jakékoli strany nebo pro 
reklamní Veškeré Služby jsou pouze 
ve skupiny Klienta ve 

nebo Výstupech nebo ve 
osob, které mají právo spoléhat se 

na Výstup. Pouhé Výstupu jakýmikoli jinými 
osobami nebude pro vznik jakékoliv 
povinnosti, právního vztahu nebo 
budoucí mezi takovými osobami a 

Deloitte. Jsou-li tedy poskytnuty kopie 
Výstupu (nebo informací z odvozených) jiným 
osobám podle výjimek uvedených výše, stane se 
tak na toho, že Deloitte nebude 
mít jakoukoliv povinnost 

osobám, dalším osobám, které získají 
výše uvedené. 

e) poskytování Služeb jakákoli 
skupiny Deloitte nebo jakýkoli Subdodavatel 

nebo projednávat záležitosti Klienta s 
ostatními poradci Klienta a tak aniž 
by byla vázána povinností Deloitte, 
žádná skupiny Deloitte ani žádný 
Subdodavatel neponese za jakékoli 
následné použití informací poradci. 
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Klient by že informace, které 
Deloitte, skupiny Deloitte nebo 
Subdodavatel má nebo získal poskytování 
Služeb, budou dalším 

f) Klient souhlasí, že nahradí jakékoli náklady, které 
mohou vzniknout jakékoli skupiny 
Deloitte nebo jakémukoli Subdodavateli 

právních, profesionálních nebo 
o informací 

souvisejících se Službami a stanovených 
v jakémkoli nebo regulatorním procesu, to 
se netýká významných nebo proti 

skupiny Deloitte nebo 
Subdodavateli, a to za že je Klient 
informován a je-li to nebo 

možné, 

g) Klient je požadovat, aby 
Výstupu byly staženy od Výstupu, 
kterým byl Výstup vydán na Smlouvy za 
podmínky, že Klient informuje takové 
Výstupu o že vydaný Výstup byl 
editován nebo je neúplný. 

h) Deloitte být povinna oznámit 
typy ujednání a 

návrhy na realizaci takových ujednání. 
na svého vlastního uvážení 
Deloitte rozhodne o takového 
oznámení, o jeho a o jeho obsahu. 

Deloitte informovat 
Klienta, pokud Deloitte navrhuje 

nebo již takové oznámení, které 
Deloitte považuje za relevantní pro 

Služby. Deloitte být 
povinna oznámit 

ujednání. Klient nebo jakákoli 
osoba mít podle stejných právních 

povinnost oznámit taková 
ujednání. Pokud existují nebo v budoucnu budou 
existovat jiné právní nebo v 
jakékoli jurisdikci požadující které 
je relevantní pro Služby poskytované 
Deloitte, Deloitte bude plnit 
tyto požadavky na Pro 
všech pochybností, nic v této 
neomezuje žádnou stranu této Smlouvy ve 

jakýchkoli (nebo jejich 
nebo jinému 

orgánu za že tato 
strana Smlouvy je povinna takové 
Výstupy (nebo jejich návrhy) na 

právního pokynu nebo 
rozhodnutí nebo jiného 

orgánu. 

i} Pro pochybností, nic v této 
nebrání Deloitte ve nebo 
používání syntetických dat, pokud taková data 
nelze dohledat k žádné fyzické 

ani ke Klientovi. 

11. Platnost a výklad 

a) Jakákoli ustanovení Smlouvy, která mají 
z povahy zánik nebo 

této Smlouvy, v platnosti i po 
takovémto zániku nebo mj. 
ustanovení, jimiž se doba platnosti a 

Smlouvy, vlastnictví majetku Deloitte, 
za škody, záruky, omezení žalob, 

informací, rozhodné 
právo a 

b} Pokud soud nebo jiný kompetentní 
shledá jakékoli ustanovení této smlouvy 

nevymahatelným jako celek nebo jako 
takové ustanovení nebo neovlivní 
ostatní ustanovení Smlouvy, ale toto 
nevymahatelné ustanovení bude považováno za 
upravené v rozsahu nezbytném k tomu, aby 
mohlo být považováno za vymahatelné, 
zachování nejvyšší míry 
smluvních stran stanoveného v tomto 
dokumentu. Všechna ustanovení této Smlouvy 
platí v nejširším rozsahu zákona, je to ve 

stanovách, sporu 
bez omezení, nedbalosti) nebo jinak, bez 

ohledu na selhání základního nápravy. 

c} skupiny Deloitte jiné než Deloitte 
jsou považovány za strany, v jejichž 

je tato Smlouva sjednána. Každá 
taková skupiny Deloitte, 
Subdodavatele, je vymáhat 
ustanovení této Smlouvy. 

12. Postoupení 

Bez výslovného písemného 
souhlasu druhé strany souhlasu 

emailu) nesmí žádná strana tuto 
Smlouvu postoupit jinak vyjma toho, 
že Deloitte smí po 

Klienta postoupit jakákoli ze 
svých práv a dle této Smlouvy jakékoliv 

skupiny Deloitte svému právnímu 
nástupci. Žádná ze stran ani 
neschválí postoupení jakéhokoli 
Nároku druhé vyplývající z této 
Smlouvy to však neplatí v že 
je vydáno rozhodnutí o úpadku této druhé 
strany. 

13. 

a} Klient odškodní Deloitte a jiné skupiny 
Deloitte za veškeré Nároky stran (jak jsou 
definovány v ustanovení 6 výše), s výjimkou 

kdy je pravomocným rozhodnutím soudu 
stanoveno, že škoda vznikla úmyslným 
pochybením Deloitte nebo jiné 
skupiny Deloitte. 

b) Za okolností, kdy jsou všechna nebo 
ustanovení tohoto podle pravomocného 
rozhodnutí soudu považována za neplatná, celková 

Deloitte a všech dalších 
skupiny Deloitte personálu) za 
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veškeré Nároky která odpovídá 
jejich v k veškerým dalším 

vzniku takového Nároku. 

14. Elektronická komunikace 

a) Pokud není stanoveno jinak, jsou 
skupiny Deloitte a skupina Klienta 
používat adresované faxy, 

emaily a hlasovou komunikaci pro citlivé i 
dokumenty a další komunikaci o této i 
další používané nebo 

druhou stranou. skupiny 
Deloitte mohou také komunikovat elektronicky s 

je-li to pro poskytované Služby 
relevantní. 

b) Personál Deloitte 
k vlastním a 

Deloitte. Klient souhlasí, že povolí (na 
vlastního rozhodnutí) personálu Deloitte 

používat místní Deloitte (Local Area Network) 
v prostorách Klienta a/nebo poskytne personálu 
Deloitte analogové spojení nebo 
internetové aby se mohl hardware 

Deloitte (zpravidla 
Deloitte používané týmu 

pracujícího na zakázce) k síti Deloitte 
pomocí internetového 
Klienta nebo skupiny Klienta . Klient dále bere na 

že aby mohl personál Deloitte pracovat 
a z prostor Klienta a skupiny 

Klienta, k elektronickým 
Klienta nebo skupiny Klienta a také k 

internetovým Klienta 
nebo skupiny Klienta pro Smlouvy. Deloitte 
bude mít k interním sitím, aplikacím, 

nebo dalším Klienta anebo 
skupiny Klienta pouze pomocí koncového 
hardwaru nebo softwaru, který Klient 
Deloitte pro tento 
k Klienta a skupiny Klienta ze strany 
personálu Deloitte bude pouze za 
takových podmínek, které Klient z vlastního 
rozhodnutí považuje za nezbytné na ochranu 

a integrity svých dat a za 
že jsou oznámeny a jsou 

pro Deloitte 

c) strany berou na že internet je ze své 
povahy komunikace a že 
data mohou být znehodnocena, nejsou 
vždy (nebo a že jiné 
metody komunikace mohou být 
Elektronická mohou být též napadena 
viry. Každá strana bude za ochranu 
svých vlastních a a v maximálním 
rozsahu dovoleném zákonem nebude z žádného 
titulu (smlouva, delikt jinak) 

druhé za jakoukoli ztrátu, 
škodu nebo opomenutí jakýmkoli 
vyplývající z používání internetu nebo z 
jakýchkoli skupiny 
Deloitte k sitfm, aplikacím, elektronickým a 
jiným Skupiny Klienta. 

15. Úplná smlouva, úprava a 

Žádná diskutovaná podpisem 
této Smlouvy ani této 
Smlouvy s výjimkou zopakovaných v této 

Tato Smlouva nahrazuje veškeré 
dohody, ujednání nebo 

písemná emailových} nebo ústní, která se 
vztahují k jejímu Pokud to tato 
Smlouva žádné této 
Smlouvy nebudou ucmné, pokud nejsou 
vyhotoveny (jinak jsou neplatné) a 
podepsány zástupci obou stran, 

rozsah Služeb však být na 
dohody stran v písemné e­

mailu faxu. Pokud Deloitte již 
zahájila práce informací, plánování 
projektu nebo poskytnutí rady) na 
žádost Klienta, pak Klient souhlasí, že tato 
Smlouva je k datu zahájení takovéto práce, 
a to s retrospektivním je-li 

zákony dovolen, nebo v 
vzájemného uznání stran, že celá tato Smlouva 

písemné potvrzení ústního ujednání 
mezi stranami zahájení takové 

práce. 

16. Ostatní klienti 

Žádné ustanovení této Smlouvy nezakazuje ani 
neomezuje skupiny Deloitte, 

Deloitte, v tom, aby poskytovaly 
služby jiným služeb, které jsou 
stejné nebo podobné Službám) nebo používaly 
sdílely pro jakýkoli znalosti, zkušenosti nebo 
dovednosti používané poskytování Služeb, 
získané nebo z vyplývající (v souladu 
s povinnostmi zachování o informací 
uvedenými v ustanovení 10}, a to i v že 
zájmy ostatních konkurují 
skupiny Klienta. v rozsahu, v jakém 

Deloitte má informace, které získala 
pod podmínkou zachování jiného 
klienta jiné strany, není 
Deloitte povinna jakémukoli 
Skupiny Klienta nebo Je použít ve 
Skupiny Klienta, i když by mohly být ke Službám 
relevantní. 

17. Personál 

a) Pokud Služby poskytované Klientovi nevyžadují 
stálou personálu Deloitte, 
Deloitte si vyhrazuje právo používat personál 
Deloitte pro další 

b} Deloitte si vyhrazuje právo nahradit jakýkoli 
personál Deloitte. 

c) Personál Deloitte neustále pod 
dohledem a kontrolou Deloitte, pokud Klientovi 
nebude dávat personálu 
Deloitte pokyny. V takovém Deloitte 
nenese žádnou za poskytování 
Služeb, které nebyly schváleny a/nebo 
revidovány Deloitte. 
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18. Likvidace pracovní dokumentace 

Deloitte si ponechat kopie a 
složek poskytnutých skupinou Klienta v 
souvislosti se Službami pro 

profesionálních a 
interních pro uchovávání 
Dokumentace související se zakázkou, 
Osobních tak jak jsou definovány v 
21 Obchodních podmínek, a 
informací, být uchovávána po dobu 10 let 
následujících po tohoto smluvního 
vztahu nebo po dobu, která je v souladu s 
požadavky právních proti legalizaci 

z trestné nebo jiných 
právních 

19. Marketing a použití jména 

skupiny Deloitte ani skupina Klienta 
nebudou používat ochrannou známku, 
služeb, logo a/nebo firmu druhé strany v 
externích materiálech bez 

písemného souhlasu druhé strany 
souhlasu emailu). 

skupiny Deloitte mohou odkazovat 
na jména skupiny Klienta a poskytování Služeb a 
mohou používat logo Klienta (i) v marketingu, 

materiálech a nabídkách pro 
doložení svých zkušeností a (ii) v interních 
datových systémech. 

20. Sestavy, modely a nástroje 

V poskytování Služeb Deloitte 
odkazovat na sestavy, modely nebo nástroje 

„Modely"), které Klient poskytuje 
Deloitte nebo u nichž Klient 

Deloitte žádá, aby z nich vycházela 
(„Modely Klienta"), nebo které Deloitte jinak 
používá v souvislosti se Službami („Modely 
Deloitte"). Veškeré Modely mají omezení a 
nemusí produkovat validní výsledky pro všechny 
možné kombinace vstupních dat s tím, že 

a potenciální chyby nemusí být 
Není-li ve sjednáno jinak: (i) 

Deloitte nebude za revizi, 
testování nebo detekci chyb v Modelech Klienta, 
(ii) žádný Model Deloitte nebude poskytnut nebo 
používán jako Výstup, a (iii) pokud Deloitte 
poskytne jakýkoli Model Deloitte pro 
nebo ilustraci Výstupu, Deloitte neposkytuje 
tvrzení, záruku nebo závazek (výslovný 
implicitní) jakéhokoli druhu o 
udržitelnosti a takového Modelu 
Deloitte pro vlastní Klienta. 

21. Ochrana osobních 

Definice 

„Osobní údaje" jakékoliv osobní údaje, 
jak jsou definovány Právními v oblasti 
ochrany osobních které jsou 

zpracovávány v rámci poskytování Služeb nebo v 
souvislosti s poskytováním Služeb. 

„Právní v oblasti ochrany osobních 
následující právní v 

rozsahu, v jakém se v okamžiku 
aplikují: (a) vnitrostátní právní 
implementující 2002/58/ES o soukromí 
a elektronických komunikacích; (b) Obecné 

o osobních ((EU) 
2016/679) a (c) jakékoliv další vnitrostátní právní 

týkající se ochrany Osobních 

Osobních fyzickou 
nebo právnickou osobu, orgán moci, 
agenturu nebo jiný subjekt, jemuž jsou osobní 
údaje poskytnuty, jak je dále definován Právními 

v oblasti ochrany osobních 

„Správce Osobních správce 
nebo správce jak je definován Právními 

v oblasti ochrany osobních 

„Zpracovatel Osobních oznacuie 
zpracovatele nebo zpracovatele jak je 
definován Právními v oblasti ochrany 
osobních 

a) Informace o zpracování Osobních 

Smluvní strany berou na že Osobní údaje 
poskytnuté Klientem, jeho personálem 
zástupci budou zpracovány Deloitte 
jakožto Správcem Osobních pro následující 

resp. v souvislosti s následujícím: (i) 
poskytnutí Služeb; (ii) souladu s 

právn1m1, regulatorními nebo 
profesními požadavky; (iii) 
nebo komunikací od (iv) 
administrace Smlouvy, 
soulad s interními analýza rizik, a 
vztahy s klienty; (v) využití a aplikací 
(hostovaných nebo interních) pro služby 

technologií a 
(dále jen 

Osobní údaje mohou zahrnovat údaje týkající se 
Klienta, jeho personálu, 

projektového týmu, a 
jakož i Osobní údaje obsažené 

v informacích získaných Deloitte 
v souvislosti s touto Smlouvou. 

Pro výše uvedené mohou být Osobní údaje 
Osobních 

Osobních a 
Osobních a mohou být 

Osobních zpracovány, jak 
je uvedeno v Prohlášení Deloitte o 
osobních Osobních 
zahrnují mimo Evropský 
prostor (EHP) avšak pouze pod podmínkou, že 
jsou zákonné povinnosti stanovené 
Právními v oblasti ochrany osobních 
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b) 21 a) je jen shrnutím Prohlášení Deloitte 
o osobních jehož celé je k 
dispozici zde : 
httµs://www.deloitte .com/ ce/ eni legal / deloitte­
ce-privacy-statement-for-clients.html (dále jen 
„Prohlášení Deloitte o osobních 
Jestliže to nevyžaduje úsilí, Klient 
zajistí, aby byly subjekty (jeho 

zástupci, dodavatelé a klienti) 
informovány o Prohlášení Deloitte o 
osobních 

c) Každá smluvní strana musí zpracování 
Osobních dodržovat Právní v 
oblasti ochrany osobních Klient potvrzuje, 
že veškeré Osobní údaje poskytnuté 
Deloitte byly zákonným 

a 

d) Bez ohledu na ustanovení 21 a) až c) 
strany tímto uznávají a souhlasí s tím, že 
zpracování Osobních jako 

due diligence, Deloitte bude 
zpracovávat tyto Osobní údaje jako Zpracovatel 
pro Klienta . 

i. Za okolností je rozsah zpracovanr 
Osobních 
Deloitte jako Zpracovatele pro Klienta v 
rámci této Smlouvy následující: 

povaha a zpracovanr : 
poskytování Služeb podle Smluvního dopisu; 

Doba trvání: po dobu platnosti Smluvního 
dopisu; 

Typy Osobních a kategorie 
jména a jména, 

datum narození, osobní 
adresa, obchodní kontaktní údaje 
a jakékoli informace poskytnuté za 
poskytování Služeb Klientem nebo subjekty 

týmu, zástupci, 
dodavatelé a Klienti). 

ii. Bez ohledu na ustanovení 21 a) až c) 
Deloitte bude zpracovávat Osobní údaje 
pouze na dokumentovaných 
Klienta uvedených zde, pro stanovený v 
ustanovení 21 d) nebo jak je 
vyžadováno nebo požadováno zpracovávat 
tyto Osobní údaje pro jiné podle 
platných nebo Za 

okolností Deloitte poskytne 
Klientovi, ledaže zákon 

nebo zakazuje vydání 
z 

zájmu. 

iii. Deloitte informuje Klienta, pokud budou (dle 
názoru Deloitte) pokyny Klienta v 
rozporu s Právními v 
oblasti ochrany osobních a nebude 
následovat pokyny Klienta. 
strany vyvinou maximální úsilí k dosažení 

Klienta, které budou v souladu s 
Právními v oblasti 

ochrany osobních Pokud se pokyn 
Klienta Deloitte bude nucena 

zpracování Osobních 
což ovlivnit 

poskytování Služeb Klientovi 
poskytování Služeb) . V tomto 

Deloitte má nárok na všechny 
poplatky, jak bylo dohodnuto v a na 
všechny náklady vzniklé v souvislosti s 

zpracování Osobních podle 
ustanovení 21 d) iii. 

iv. Deloitte zadá zpracování 
Osobních sub-zpracovateli pouze v 
souladu s obecným písemným povolením 
stanoveným v ustanovení 21 d) ix. a 
zajistí, že má písemnou smlouvu s každým 
dalším Zpracovatelem (sub-zpracovatelem), 
kterého zapojuje k zpracování Osobních 

Uvedená smlouva musí ukládat 
povinnosti odpovídající v ustanovení 

d) a Deloitte zajistí, že takový 
Zpracovatel (sub-zpracovatel) dodržuje tyto 
povinnosti. Další Zpracovatelé nebo sub­
zpracovatelé v kontextu tohoto ustanoven! 

21 d) iv. jsou pouze subdodavatelé 
schválení Klientem ve Smluvním dopisu/ 

nebo jinak. 

v. Po tohoto Smluvního dopisu a na 
požádání Klienta, Deloitte vrátí 
nebo vymaže Osobní údaje a potvrdí, že tak 

kdy je Deloitte 
povinna podle platného zákona uchovat 
kopii Osobních Pro 
pochybností, nic v tomto ustanovení 
21 d) v. nevyžaduje, aby Deloitte 
odstranila kopie dat, které držf sama jako 
Správce (za na 
zákona nebo legitimních 
Deloitte, jak je popsáno v ustanovení 
21 a) výše). 

vi. Deloitte, s ohledem na stav 
technologií, náklady na implementaci a 
povahu, rozsah, kontext a zpracování, 

jako riziko 
a závažnosti práv a svobod fyzických osob, 
implementuje vhodné technické a 

na ochranu Osobních 
proti náhodnému nebo nezákonnému 

nebo náhodné zmene, 
nebo a 

zajistí, že jakýkoli její nebo 
nebo jiná osoba, které poskytuje 

k Osobním je povinna je 
držet v 
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vii. Deloitte oznámí Klientovi bez 
odkladu porušení Osobních 

viii. Na žádost Klienta Deloitte: (i) 
informace k prokázání svého dodržování 
tohoto ustanovení 21 d}; a/nebo (ii) 
umozrn auditorovi jmenovanému 

Deloitte provést dokumentární 
audit tohoto dodržování jménem Klienta. 
Klient zaplatí náklady na auditora v 
souvislosti s jakýmkoli dokumentárním 
auditem a jakékoli náklady vzniklé 

Deloitte v souvislosti s jakýmkoli 
takovým auditorem a/nebo 
jakýchkoli informací k prokázání dodržování 
tohoto ustanovení 21 d} viii. 

Deloitte. 

ix. Klient poskytuje obecné povolení 
Deloitte zapojit subdodavatele a v 

také jiné strany, aby jednaly 
jako další Zpracovatelé (sub-zpracovatelé) 
Osobních Deloitte poskytne Klientovi 

o jakémkoli 
zamýšleném zapojeni strany jako 
dalšího Zpracovatele (sub-zpracovatele}. 
Pokud Klient namítá proti tomuto zapojení 

strany, (do 30 od této 
eskalovat nesouhlas k diskusi s Deloitte 
podle komunikace dohodnutých v 

x. Klient uznává, že jako Správce Osobních 
má primarrn za 

zpracování Osobních jako 
Služeb a oznámí Deloitte 
jakoukoliv asistenci, kterou vyžaduje podle 

28{3)(a) až 28(3)(h) GDPR. 
Klient zaplatí Deloitte za jakékoli 

náklady vzniklé poskytování 
takové asistence do 30 po obdržení 
faktury za tyto náklady. 

xi. V roli Zpracovatele Osobních do té 
míry, jakje to nezbytné k poskytování Služeb, 
Deloitte Osobní údaje mimo 
EEA, kde má právní základ pro tento 
podle 44-49 GDPR. V situacích, kdy 
Osobní údaje jsou 

Deloitte na jinou 
skupiny Deloitte nebo Zpracovateli, se 
nacházejí mimo EEA, Deloitte dodržuje a 

že dat na jiné 
skupiny Deloitte nebo Zpracovatele 
nacházející se mimo EEA jsou na 

rozhodnutí o Komise 
podle 45 GDPR nebo na 
jednoho z vhodných ochranných 
stanovených v 46 GDPR. 

e) Klient odškodní Deloitte za veškeré náklady, 
výdaje právních škody, ztráty 

ztráty podnikání nebo ušlého zisku), 
závazky, požadavky, nároky, žaloby nebo 
jež mohou Deloitte vzniknout v 

(i) dodržování jakýchkoliv 
vydaných Klientem v souvislosti se zpracováním 
Osobních vydaných v 
souvislosti s požadavky 
vykonávajících svá práva podle Právních 

v oblasti ochrany osobních a 
veškerých k uchování, 
nebo jinému zpracování Osobních nebo 
(ii) jakéhokoliv porušení tohoto 21 
Klientem. 

22. Stejnopisy a jazyk 

Tato Smlouva být podepsána v jakémkoli 
jde o stejnopisy ve 

originálu nebo faksimile nebo .pdf 
k emailu}. Každý podepsaný stejnopis bude 
považován za originál Smlouvy, ale všechny 
stejnopisy jeden a ten samý 
nástroj. Pokud existují verze Smlouvy v 
a jiném jazyce, v nesouladu mezi 
verzemi je rozhodující verze anglická. 

23. 

Strany souhlasí, že se pokusí v dobré 
jakýkoli spor nebo nárok na 

pohledávek, souvisejících 
s jakoukoli fakturou nebo fakturovanou 
a který vzniknout v 
souvislosti s platností, výkladem nebo 

právního vztahu založeného touto 
Smlouvou nebo ve spojení s touto Smlouvou, a 
to pomocí jednání mezi vyšším 
vedením. Pokud nebude záležitost do 
60 dni od okamžiku, kdy ji projednalo vyšší 
vedení, pak být v dané záležitosti zahájeno 
právní Nic v tomto ustanovení nezabráni 
žádné ze stran kdykoli nebo po zahájení 
procesu sporu zahájit právní na 
ochranu práv duševního vlastnictví, obchodních 
tajemství nebo informací nebo 
zachování jakéhokoli zákonného práva nebo 
opravného 

24. Rozhodné právo a místní 

Tato Smlouva a veškeré záležitosti, které se k ni 
vztahují mimosmluvních se 
a jsou vykládány v souladu se zákony kde 
má skupiny Deloitte uzavírající tuto 
Smlouvu sídlo. Jakákoli žaloba vztahující se k této 

Službám nebo z nich vyplývající bude 
podána a jakékoli bude vedeno 

soudy v zemi, kde má sídlo 
skupiny Deloitte, která tuto Smlouvu Za 
podmínky uvedené v 23 se smluvní strany 
tímto a (i) 
výhradní jurisdikci pro 
jakékoli žaloby nebo a (ii) v maximálním 
rozsahu, který povoluje zákon, se vzdávají 
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jakýchkoliv námitek soudu a 
projednávání takovéto žaloby 
soudy. 

25. osoby 

Pokud si jakákoli strana spoléhat se na 
Výstup (a/nebo jeho návrhy) a stát se 

osobou definovanou v této 
taková strana musí nejprve 

smlouvu se Deloitte ve 
pro Deloitte, podle níž tato strana 

podmínky této Smlouvy (které podléhají 
odsouhlaseným Deloitte se 

stranou), Deloitte se bude k této chovat 
jako k v souladu s touto 
Smlouvou a povinnost ní ve 
vztahu k Výstupu (a/nebo jeho 
Deloitte neponese jakékoli 

která se Deloitte 
výše uvedenou smlouvu. Pro jakýchkoli 
pochybností si Deloitte vyhrazuje 
právo podle svého vlastního uvážení 
takovou smlouvu s stranou, zejména pokud 
je výsledek interních kontrol této strany 
negativní. 

26. Školení 

a) Jakákoli zakázka ve vztahu ke školení nebo 
instruktáži personálu Klienta bude 
jako zakázka s vynaložením úsilí a 
bude podléhat poskytnutí a správných 
informací ze strany Klienta o kvalifikaci, a 
zkušenostech školení. 

b) Veškerá komunikace Deloitte ve vztahu ke školení 
nebo instruktážnímu programu musí být chápána 
jako akademická a pouze pro a 
nesmí být vykládána jako odborná rada ani na ni 
nelze jako na odbornou radu spoléhat. 

c) Deloitte má právo kombinovat, odkládat nebo 
studijní program, kurz nebo školení s 

jedním nebo více jinými studijními programy, 
kurzy nebo školeními v souladu s povinnostmi 
zachování informací uvedenými v 
ustanovení 10 výše. 

27. Objednávky prací 

a) Služby, nebo jejich budou poskytovány na 
obsahujících popis 

požadovaných Služeb dodaných Klientem 
Deloitte (,,Objednávka prací") . 

Objednávka prací být provedena 
faxem, emailem nebo 

b) Objednávka prací je a potvrzena tou z 
následujících událostí, která nastane (i) 

Deloitte potvrzení Objednávky 
prací Klientovi nebo (ii) Deloitte 
poskytne Služby požadované v Objednávce 
prací. Deloitte odmítnout 

Objednávky prací. Odmítnutí Objednávky 
prací být provedeno faxem, e­
mailem nebo Deloitte však tak 
nesmí a je povinna Klientovi 

faxem, emailem nebo 

c) Klient zrušit Objednávku prací pouze 
faxem nebo emailem. Klient 

Deloitte poskytne náhradu za 
realizované Služby a výdaje vzniklé do data 

zrušení Objednávky prací. 

28. 

Deloitte v kontroluje 
možné poskytnutím Služeb 
Klientovi. Jelikož však Deloitte poskytuje 

odborných služeb mnoha 
všechny situace, kde mohlo dojít ke 

se zájmy Klienta. Klient proto bude bez 
odkladu informovat 

Deloitte o jakémkoli možném 
Služby poskytované Klientovi. Pokud 

Deloitte nebo Klient odhalí možný a 
Deloitte že zájmy Klienta mohou 
být implementací vhodných 

Deloitte tyto postupy s Klientem 
projedná a odsouhlasí. 

29. služby 

Pokud Služby za hrnu jí jakékoli služby týkající se 
analyzování hodnoty (dále jen 
služby"), použijí se na i následující ustanovení: 

a) Výsledek služeb 
posudek stanovisko o 
ceny ani poradenství a by být 
takto interpretován. 

b) Deloitte bez nezávislého 
všech informací a 

které Deloitte poskytne vedení 
Klienta (a/nebo skupina, je-li 
relevantní), které bude za související 

výkaznictví s ohledem na aktiva a 
obchodní podíly zahrnuté v 
studii. Klient a zástupci Klienta 

Deloitte, že informace, které Klient 
(a/nebo skupina, je-li relevantní) 
poskytne, budou podle jejich nejlepšího 
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úplné a Deloitte použít 
informace poskytnuté jinými osobami (informace 

stran), pokud je Deloitte 
považuje za spolehlivé, avšak Deloitte 
neodpovídá za takových informací a 
neposkytuje o nich žádné záruky. 

c) Deloitte nenese žádnou 
za právní popis nebo záležitosti právních 
nebo vlastnických nebo 

se, že 
vlastnické právo jiné k 

nemovitostem, nebo obchodním 
je a obchodovatelné, není-li 

uvedeno jinak. Deloitte se 
domnívá, že ve vztahu k 
nemovitostem, nebo obchodním existuje 

nakládání s vlastnictvím a jejich 
kompetentní správa. aktiva, 
nemovitosti, nebo obchodní podíly jsou 

bez jakýchkoli zástavních práv nebo 
nebo jiných práv stran k 

ocenem, není-li uvedeno jinak. 
Deloitte že jsou dodržovány 
všechny platné právní a jiné pokud není 
nesoulad uveden, definován a ve 
Výstupu. V nemovitostí Deloitte 

všech výše uvedených 
že neexistují žádné problémy s 

vjezdem/výjezdem práva 
nejsou omezena, cesty jsou 
vybudovány a povoleny k trvalému užívání atd.), 
že nemovitosti neobsahují žádné environmentální 

I látky I výbušniny I 
kontaminanty, že se na nemovitostech 
nenacházejí žádné archeologické nálezy, že 
nemovitosti nejsou jako kulturní 

že nemovitosti mají ke 
všem nezbytným inženýrským sítím, a to jak z 
faktického, tak z právního hlediska (tj. práv 
na k inženýrským sítím) a že 
neexistuji žádné faktické ani právní okolnosti, 
které by omezovaly užívání nemovitostí 
nevhodný stavební pozemek, omezení uložená 
zákony na ochranu životního nebo 

kapacíty pro zásobování 
médii a likvidaci odpadních vod), pokud není ve 

uvedeno jinak. Deloitte 
žádnou za identifikaci 

podmínek nemovitostí 
ani za identifikaci podpovrchových podmínek 
nemovitostí. Veškeré plány nemovitostí, 

výkresy nebo jiné podobné které mohou 
být Výstupu, pokud existují, jsou 
zahrnuty pouze za pomoci 
vizualizaci nemovitosti. 

d) Deloitte že všechny 
požadované licence, o užívání, souhlasy 
nebo legislativní' správní od jakékoli 
místní, státní nebo národní vlády, soukromého 
subjektu nebo organizace byly nebo mohou být 
získány nebo obnoveny pro jakékoli užití 
na které se vztahuje hodnoty obsažený ve 
Výstupu. 

e) Deloitte neslouží jako 
náhrada procesu hloubkové kontroly (provedení 
due diligence) a instituce nebo jakákoli 
jiná strana by provést vlastní 
hloubkovou kontrolu (due diligence) za 
strukturování transakce. Výstup proto 
není po institucí nebo 
jakékoli jiné strany a by být chápán 
jako náhrada jiných a které by 

instituce nebo jakákoli jiná strana 
provést za zvážení transakce s 

skupinou nebo jakékoli jiné 
transakce. 

f) Pro této Smlouvy znamená termín 
skupina" subjekt 

skupina nebo soubor neregistrovaný 
podnik, skupina aktiv, obchodní jednotka, divize 
nebo jiný subjekt nebo jakákoli jejich 
kombinace), který je Transakce. 

30. ustanovení 

Tyto Obchodní podmínky jsou platné a 
k 31. lednu 2025. Pro pochybností 
jsou tyto Obchodní podmínky a závazné 
pro Klienta od data Smluvního dopisu. 
Tato verze nahrazuje verze bez 
ohledu na jiné podmínky obsažené v jakýchkoli 
nabídkách nebo podobných dokumentech. 
Deloitte si vyhrazuje právo tyto Obchodní 
podmínky podle aktualizovat a/nebo je 

o podmínky specifické pro 
jednotlivé poradenské Služby. Jakákoliv 
Objednávka prací schválená nebo podepsaná 
Klientem pro Deloitte následující po 

a dodání aktualizovaných 
Obchodních podmínek je považováno za 
potvrzení a odsouhlasení Obchodních 
podmínek Klientem. 
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V Praze dne: 24.3.2026

Deloitte Advisory s.r.o.

y

~;~~i::,~;;,~

Partner, na základě plné moci

V Opavě dne: 24.3.2026

Statutární mesto Opava

~:.";,'~~~:~·

Vedoucí odboru rozvoje města a strategického
plánování; osoba pověřená Radou statutárního města

Opavy
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